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La commission des Relations extérieures et de la
Défense a examiné le projet de loi portant assentiment
à la Convention entre le Royaume de Belgique et la
République de Pologne tendant à éviter les doubles
impositions et à prévenir la fraude et l’évasion en
matière d’impoˆts sur le revenu et sur la fortune, et au
Protocole, signés à Varsovie le 20 août 2001 (doc.
Sénat, no 3-232/1, SE 2003), lors de sa réunion du
26 novembre 2003.

De commissie voor de Buitenlandse betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met de Overeenkomst tussen
het Koninkrijk België en de Republiek Polen tot het
vermijden van dubbele belasting en tot het voorko-
men van het ontduiken en het ontgaan van belasting
inzake belastingen naar het inkomen en naar het ver-
mogen, en met het Protocol, ondertekend te War-
schau op 20 augustus 2001 (zie stuk Senaat, nr. 3-232/
1, BZ 2003) besproken tijdens haar vergadering van
26 november 2003.

1. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER
MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES

ÉTRANGÈRES

1. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER VAN

BUITENLANDSE ZAKEN

Le ministre déclare que cette convention est de type
classique et qu’elle s’inspire du modèle de convention
de l’OCDE. Elle détermine les règles d’attribution ou
de compensation des impoˆts perçus par les parties.
Elle prévoit l’échange de renseignements et
l’assistance au recouvrement.

De minister verklaart dat dit verdrag van het klas-
sieke type is, gebaseerd op het OESO-model. Het ver-
drag bepaalt de regels van attributie of compensatie
van de door de partijen geı¨nde belasting. Het verdrag
legt de uitwisseling van inlichtingen en de invorde-
ringsbijstand op.

2. DISCUSSION ET VOTES 2. BESPREKING EN STEMMINGEN

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet
de loi, ont été adoptés sans autre discussion, à
l’unanimité des 11 membres présents.

De artikelen 1 en 2, alsmede het wetsontwerp in
zijn geheel, worden zonder verdere bespreking eenpa-
rig aangenomen door de 11 aanwezige leden.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente, De rapporteur, De voorzitster,
Jurgen CEDER. Anne-Marie LIZIN. Jurgen CEDER. Anne-Marie LIZIN.

*
* *

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir doc. Sénat, no 3-232/1 - SE 2003)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat, nr. 3-232/1 - BZ 2003)
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